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III. Observaciones: El tractor incorpora un eje de toma de fuerza de tipo 1,
según Directiva 86/297/CE, con velocidades nominales de giro de
540 y 1.000 revoluciones por minuto, siendo la primera de ellas con-
siderada como principal por el fabricante. La velocidad del motor
de 2.350 revoluciones por minuto es la designada como nominal por
el fabricante.

13669 RESOLUCIÓN de 14 de junio de 2000, de la Dirección Gene-
ral de Agricultura, por la que se resuelve la homologación
genérica de los tractores marca «Renault», modelo Dio-
nis 120 S.

Solicitada por «Comercial de Mecanización Agrícola, Sociedad Anóni-
ma», la homologación de los tractores que se citan, y practicada la misma
mediante su ensayo reducido en la Estación de Mecánica Agrícola, de
conformidad con lo dispuesto en la Orden de 14 de febrero de 1964, por
la que se establece el procedimiento de homologación de la potencia de
los tractores agrícolas:

Primero.—Esta Dirección General resuelve y hace pública la homolo-
gación genérica de los tractores marca «Renault», modelo Dionis 120 S,
cuyos datos homologados de potencia y consumo figuran en el anexo.

Segundo.—La potencia de inscripción de dichos tractores ha sido esta-
blecida en 58 CV.

Tercero.—Los mencionados tractores quedan clasificados en el subgru-
po 3.2 del anexo de la Resolución de esta Dirección General publicada
en el «Boletín Oficial del Estado» de 22 de enero de 1981, por la que
se desarrolla la Orden de 27 de julio de 1979, sobre equipamiento de
los tractores agrícolas y forestales con bastidores o cabinas de protección
para casos de vuelco.

Madrid, 14 de junio de 2000.—El Director general, Rafael Milán Díez.

ANEXO

Tractor homologado:
Marca .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . «Renault».
Modelo .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Dionis 120 S.
Tipo .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ruedas.
Número de serie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85 D 3137.
Fabricante .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . «Agritalia, S. p. A.», Róvigo (Italia).
Motor:
Denominación .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . «Deutz», modelo F3L913 Code 44/11.
Número .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8572656.

Combustible empleado .. . . . . . . . . . Gasóleo.
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I. Ensayo de homologación de potencia:

Prueba de potencia sostenida a 540 ± 10 revoluciones
por minuto de la toma de fuerza.

Datos observados .. . 55,2 2.400 550 193 13,0 718

Datos referidos a con-
diciones atmosféri-
cas normales .. . . . . 58,2 2.400 550 — 15,5 760

II. Ensayos complementarios:

a) Prueba de potencia sostenida a 1.000 ± 25 revo-
luciones por minuto de la toma de fuerza.

Datos observados .. . 55,0 2.333 1.000 189 13,0 718

Datos referidos a con-
diciones atmosféri-
cas normales .. . . . . 58,0 2.333 1.000 — 15,5 760

b) Prueba a la velocidad del motor designada como
nominal por el fabricante.

Datos observados .. . 55,2 2.400 1.029 192 13,0 718

Datos referidos a con-
diciones atmosféri-
cas normales .. . . . . 58,2 2.400 1.029 — 15,5 760

III. Observaciones: El tractor incorpora un eje de toma de fuerza de tipo 2,
según Directiva 86/297/CE, con velocidades nominales de giro de
540 y 1.000 revoluciones por minuto, siendo la primera de ellas con-
siderada como principal por el fabricante. La velocidad del motor
de 2.400 revoluciones por minuto es la designada como nominal por
el fabricante.

13670 ORDEN de 5 de julio de 2000 por la que se homologa el
contrato-tipo de compraventa de uva para su transforma-
ción en vino en la zona de producción de la denominación
de origen Tacoronte-Acentejo, que regirá durante la cam-
paña 2000/2001.

De conformidad con la propuesta elevada por la Dirección General de
Alimentación, relativa a la solicitud de homologación de un contrato-tipo
de compraventa de uva para su transformación en vino en la zona de
producción de la denominación de origen Tacoronte-Acentejo, formulada
por las «Bodegas Flores, Sociedad Limitada», «Bodegas Insulares Tenerife,
Sociedad Anónima», y «Bodegas Tagoror», «Bodegas La Isleta», «Bodegas
Ruiz» y «Bodegas Monje», de una parte, y de otra, por las Organizaciones
Profesionales Agrarias ASAJA, y UPA, acogiéndose a la Ley 2/2000, de 7
de enero, reguladora de los Contratos Tipo de Productos Agroalimentarios,
y el Real Decreto 686/2000, de 12 de mayo, por el que se aprueba el
Reglamento de dicha Ley y a fin de que los solicitantes puedan disponer
de un documento acreditativo de la contratación de materia prima ante
el Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación, en su virtud dispongo:

Artículo 1.

Se homologa según el régimen establecido por la Ley 2/2000, de 7
de enero, reguladora de los Contratos Tipo de Productos Agroalimentarios,
y el Real Decreto 686/2000, de 12 de mayo, por el que se aprueba el
Reglamento de dicha Ley, el contrato-tipo de compraventa de uva para
su transformación en vino en la zona de producción de la denominación
de origen Tacoronte-Acentejo, cuyo texto figura en el anexo de esta dis-
posición.

Artículo 2.

El período de vigencia de la homologación del presente contrato-tipo
será de un año a partir de la entrada en vigor de la presente Orden.

Disposición final.

La presente Orden entrará en vigor el día siguiente al de su publicación
en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 5 de julio de 2000.

ARIAS CAÑETE

Ilma. Sra. Secretaria general de Agricultura y Alimentación e Ilmo. Sr.
Director general de Alimentación.

ANEXO

Contrato-tipo

Contrato-tipo de compraventa de uva para su transformación en vino
en la zona de producción de la denominación de origen Tacoronte-

Acentejo, para la campaña 2000/2001

Contrato número .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

En .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a . . . . . . . . de .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . de 2000.

De una parte, y como vendedor, don .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .,
con documento nacional de identidad o código de identificación fiscal
número .. . . . . . . . . . . . . . . . . . ., y con domicilio en .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .,
localidad .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., provincia .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Actuando en nombre propio, como cultivador de la producción de
contratación (1).

Actuando como (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . de .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., con
código de identificación fiscal número .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., denomina-
da .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., y con domicilio social en .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .,
calle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., número .. . . . . . . . ., y facultado para la firma del
presente contrato, en virtud de .. . . . . . . . . . . . . . . . . . (2).

Y de otra, como comprador, don .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., con
código de identificación fiscal número .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., con domicilio
en .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., provincia .. . . . . . . . . . . . . . . . ., representado en este acto
por don .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., como .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . de la misma
y con capacidad para la formalización del presente contrato en virtud
de .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (2).

Reconociéndose ambas partes con capacidad para contratar, y decla-
rando expresamente que adoptan el modelo de contrato-tipo homologado,
por Orden de .. . . . . . de .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . conciertan el presente contrato, de
acuerdo con las siguientes

Estipulaciones

Primera. Objeto del contrato.—El vendedor se compromete a entregar
y el comprador a aceptar por el precio y condiciones que se establecen
en el presente contrato.. . . . . . . . . . . . . . . Kg de uva tinta, . . . . . . . . . . . . . . . . Kg de uva
blanca, . . . . . . . . . Kg de uva mezclada o la producción de .. . . . . . . . hectáreas de
vid de las variedades aptas para la transformación en vinos protegidos,
entendiendo por tales:

Tintas: «Listan Negro», «Negramoll».
Blancas: «Listan Blanco, «Vijariego», «Gual», «Malvasía», «Verdello» y

«Moscatel».

El vendedor se obliga a no contratar la misma partida de uva con
más de una industria.

Se admite una tolerancia en producción sobre los kilogramos contra-
tados del 20 por 100.

Segunda. Especificaciones de calidad.—El producto objeto del pre-
sente contrato será recolectado por el vendedor al alcanzar la madurez
determinada por las siguientes características:

Color natural.
Buen sabor.
Textura firme.
Grado alcohólico volumétrico en potencia: Comprendido entre 12

y 14,50 por 100 en volumen para tintos y entre 10 y 13 por 100 en volumen
para blancos.

Además deberán:

No presentar ataques de «Oidium», «Mildíu», podredumbre u otras enfer-
medades, carecer de sabores extraños, conservar todas las cualidades y
propiedades físico-químicas que permitan obtener vinos de calidad con
las características protegidas por la denominación.

Haberse eliminado en el momento de la vendimia los racimos con granos
podridos y los atacados por hongos.

Haber evitado recoger junto al racimo, hojas, sarmientos, insectos,
tierra, etc.

No haber apisonado la uva. El transporte se realizará en cajas de no
más de 25 Kg y excepcionalmente en cestos de menos de 50 Kg.

Tercera. Calendario de entregas.—Las entregas se realizarán inme-
diatamente iniciada la recolección, en función del equilibrio entre acidez
y grado alcohólico en potencia, cuya fecha será fijada de mutuo acuerdo
entre comprador y vendedor. Caso de no llegar a acuerdo, la vendimia
se realizará cuando el grado alcohólico volumétrico en potencia se encuen-
tre entre los márgenes indicados en la cláusula segunda.

Es necesaria la máxima limpieza en los utensilios de recogida y trans-
porte de uva. Se prohíbe transportar la uva en bolsas plásticas y cubetos
negros.

La uva deberá llegar a la bodega en un plazo máximo de cuatro horas
desde su recogida.

Cuarta. Precio mínimo.—El precio mínimo a pagar por el comprador,
sobre el puesto de recepción habilitado por el mismo, será para la cam-
paña 2000-2001.

Variedades:

Mezcla de variedades: 150 ptas./Kg neto.
Resto de variedades, vendimiadas por separado: 160 ptas./Kg neto.
«Listan Negro»: 170 ptas./Kg neto.
«Vijariego»: 185 ptas./Kg neto.

«Malvasía» (otras): 185 ptas./Kg neto.
«Gual»: 185 ptas./Kg neto.
«Negramoll Negra»: 210 ptas./Kg neto.
«Malvasía» (noble): 400 ptas./Kg neto.

Quinta. Precio a percibir.—El precio a percibir en pesetas por kilo-
gramo neto será el siguiente: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

En el caso de acuerdo entre ambas partes sobre la fecha de recolección
se primará con 2 pesetas por kilogramo de uva.

Al precio final así determinado se añadirá en su caso los impuestos
correspondientes.

Sexta. Condiciones de pago.—Las cantidades monetarias derivadas
del cumplimiento del presente contrato se pagarán como sigue:

El comprador liquidará el 50 por 100, como mínimo, del importe del
fruto recibido del productor, al finalizar la entrega total de la uva de
éste, en un plazo máximo de treinta días, la cantidad restante se hará
efectiva antes del 15 de marzo de 2001. De mutuo acuerdo el productor
y la bodega podrán demorar este pago por un período no superior a tres
meses. En este caso la bodega liquidará al productor un interés equivalente
al básico establecido por el Banco de España (3).

Séptima. Recepción, control e imputabilidad de costes.—La partida
de uva contratada en la estipulación primera será entregada en su totalidad
en la bodega que el comprador tiene en .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

El control de calidad y peso del fruto se efectuará en el puesto de
recogida de dichas instalaciones en presencia del comprador y vendedor.

El comprador podrá designar al personal que estime idóneo para que
proceda a visitar los viñedos cuya uva sea objeto de este contrato, con
el fin de inspeccionar la calidad de la uva y obtener las muestras que
se consideren oportunas, comprometiéndose el vendedor a otorgar auto-
rización previa para ello.

Octava. Especificaciones técnicas.—El vendedor no podrá utilizar
otros productos fitosanitarios distintos de los autorizados para su apli-
cación, y no sobrepasará las dosis máximas recomendadas.

La uva o el mosto no contendrán trazas de productos no autorizados
en el cultivo de la vid. En el caso de productos autorizados estas trazas
no excederán de las legalmente permitidas.

Novena. Indemnizaciones.—Salvo los casos de fuerza mayor demos-
trada, derivados de huelgas, siniestros, situaciones catastróficas o adver-
sidades climatológicas, producidas por causas ajenas a la voluntad de las
partes (circunstancias que deberán comunicarse dentro de los siete días
hábiles siguientes a producirse), el incumplimiento de este contrato, a
efectos de entrega y recepción de uva, dará lugar a una indemnización
de la parte responsable a la parte afectada por una cuantía estimada en
una vez y media del valor estipulado para el volumen de mercancía objeto
de incumplimiento de contrato, siempre que en dicho incumplimiento se
aprecie la decidida voluntad de inatender las obligaciones contraídas, apre-
ciación que podrá hacerse por la correspondiente Comisión de Seguimien-
to, si así lo acuerdan las partes.

Cuando el incumplimiento se derive de negligencia o morosidad de
cualquiera de las partes se podrá estar, previo acuerdo, a lo que disponga
la Comisión antes mencionada, que estimará la proporcionalidad entre
el grado de incumplimiento, el perjuicio causado y la indemnización corres-
pondiente, que en ningún caso sobrepasará la establecida en el párrafo
anterior.

En cualquier caso, las comunicaciones deberán presentarse ante la
Comisión de Seguimiento dentro de los siete días siguientes a producirse
el incumplimiento o, en su caso, desde la obtención de los resultados
emitidos por un laboratorio.

Décima. Comisión de Seguimiento.—El control, seguimiento y vigi-
lancia del cumplimiento del presente contrato, a los efectos de los derechos
y obligaciones de naturaleza privada, se realizará por la Comisión de Segui-
miento correspondiente, que se constituirá conforme a lo establecido en
la Ley 2/2000, de 7 de enero, reguladora de los Contratos Tipo de Productos
Agroalimentarios. Dicha Comisión se constituirá con representación pari-
taria de los sectores comprador y vendedor, y cubrirá sus gastos de fun-
cionamiento mediante aportaciones paritarias a razón de .. . . . . . . . . . . pesetas
por kilogramo contratado.

Undécima. Arbitraje.—Cualquier diferencia que pudiese surgir entre
las partes, en relación con la ejecución o interpretación del presente con-
trato, y que no pueda resolverse de común acuerdo, podrá someterse a
la consideración de la Comisión.

En caso de que en el seno de la Comisión no se pueda alcanzar una
avenencia, las partes podrán someter sus diferencias al arbitraje del Dere-
cho Privado, regulado en la Ley 36/1988, de 5 de diciembre, de Arbitraje.
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El árbitro o árbitros serán designados por el Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación.

De acuerdo con cuanto antecede, y para que conste a los fines pro-
cedentes, se firman los preceptivos ejemplares a un solo efecto, en el lugar
expresado en el encabezamiento.

El comprador, El vendedor,

(1) Táchese lo que no proceda.
(2) Documento acreditativo de la representación.
(3) El pago podrá efectuarse en metálico, cheque, transferencia o domiciliación bancaria

(previa conformidad del vendedor a esta modalidad de pago o abono), o cualquier forma legal
al uso.

Las partes se obligan a guardar los documentos acreditativos del pago.

MINISTERIO
DE ADMINISTRACIONES

PÚBLICAS
13671 RESOLUCIÓN de 27 de junio de 2000, de la Secretaría de

Estado para la Administración Pública, por la que se dis-
pone la publicación del Convenio suscrito entre la Admi-
nistración General del Estado y el Ayuntamiento de Lan-
greo (Asturias), para la encomienda de gestión en el pro-
ceso de regularización de extranjeros.

El Delegado del Gobierno en Asturias, en representación de la Admi-
nistración General del Estado, actuando por delegación del Ministro de
Administraciones Públicas, de acuerdo con lo dispuesto en el apartado
primero de la Orden de 10 de marzo de 2000 del Ministerio de Admi-
nistraciones Públicas, por la que se agiliza la presentación de solicitudes
de regularización de extranjeros, ha suscrito convenio con el Alcalde—Pre-
sidente del Ayuntamiento de Langreo (Asturias), en representación de
su Entidad Local, con objeto de encomendar al citado Ayuntamiento la
realización, a través de su oficina de registro, de actividades en el marco
del proceso de regularización de extranjeros establecido en el Real Decre-
to 239/2000, de 18 de febrero.

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 15.4 de la Ley 30/1992,
de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas
y Procedimiento Administrativo Común y en la cláusula sexta del men-
cionado Convenio, y para garantizar su publicidad, se publica en el Boletín
Oficial del Estado la presente Resolución.

Madrid, 27 de junio de 2000.—El Secretario de Estado, Ignacio González
González.

CONVENIO ENTRE LA ADMINISTRACIÓN GENERAL DEL ESTADO
Y EL AYUNTAMIENTO DE LANGREO, EN APLICACIÓN DEL ARTÍCU-
LO 15 DE LA LEY 30/1992, DE RÉGIMEN JURÍDICO DE LAS ADMI-
NISTRACIONES PÚBLICAS Y DEL PROCEDIMIENTO ADMINISTRA-

TIVO COMÚN

En Oviedo, a dos de mayo de dos mil,

REUNIDOS

Don Fernando R. Fernández Noval, Delegado del Gobierno en Asturias,
en representación de la Administración General del Estado, actuando por
delegación del Ministro de Administraciones Públicas de acuerdo con lo
dispuesto en el apartado primero de la Orden de 10 de marzo de 2000
del Ministerio de Administraciones Públicas, por la que se agiliza la pre-
sentación de solicitudes de regularización de extranjeros, y

Don José María García Gutiérrez, Alcalde-Presidente del Ayuntamiento
de Langreo, en representación de dicha Entidad Local.

Actúan en el ejercicio de las competencias que respectivamente tienen
atribuidas, por una parte, por la Ley 6/1997, de 14 de abril, de Organización

y Funcionamiento de la Administración General del Estado («Boletín Oficial
del Estado» número 90, del 15) y por el Real Decreto 1892/1996, de 2
de agosto, de estructura orgánica básica del Ministerio de Administraciones
Públicas («Boletín Oficial del Estado» número 189, del 6), y por la otra
parte, por la Ley 7/1985, reguladora de las Bases del Régimen Local («Bo-
letín Oficial del Estado» número 80, de 3 de abril) y por el Texto Refundido
de las disposiciones legales vigentes en materia de Régimen Local, aprobado
por Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril («Boletín Oficial
del Estado» números 96 y 97, de 22 y 23 de abril de 1985).

Las partes se reconocen mutuamente en la calidad con la que cada
uno interviene, así como la capacidad legal suficiente para el otorgamiento
de este Convenio, y al efecto

EXPONEN

La Ley Orgánica 4/2000, de 11 de enero, sobre derechos y libertades
de los extranjeros en España establece un nuevo régimen jurídico en esta
materia, cuyo objetivo es hacer posible la integración social de los extran-
jeros en España, muy particularmente, de aquellos que ya se encuentran
en el territorio nacional. En este sentido, y cumpliendo lo previsto en
la disposición transitoria primera de la citada ley orgánica, el Gobierno
aprobó el Real Decreto 239/2000, de 18 de febrero, por el que se establece
el procedimiento administrativo aplicable para la regularización de los
extranjeros que se encuentren en el territorio español en las condiciones
expresadas en dicha norma.

En relación con dicho procedimiento, el artículo 2 del ya citado Real
Decreto establece como plazo para la presentación de las solicitudes de
permiso de trabajo y residencia o permiso de residencia el comprendido
entre el 21 de marzo y el 31 de julio de 2000. Como lugares para dicha
presentación se señalan las oficinas de registro de las Delegaciones y Sub-
delegaciones del Gobierno, con carácter general.

Es evidente que en un proceso de estas características es necesario
agilizar y acercar, hasta donde sea posible, el trámite administrativo a
las personas incluidas en el ámbito de aplicación de la norma, teniendo
muy presentes las dificultades de todo tipo que puede plantearse. Una
de ellas, y no menor, es la dispersión geográfica de los extranjeros que
se encuentran en España, para quienes puede no ser fácil desplazarse
al municipio capital de la provincia.

Es indispensable, pues, arbitrar mecanismos que, basados en la coo-
peración administrativa, contribuyan a facilitar el desarrollo del proceso
de regularización. Es aquí, donde se hace imprescindible el papel que
pueden desempeñar las Entidades Locales, no sólo por su cercanía geo-
gráfica, sino también porque, debido precisamente a ella, están en con-
diciones idóneas para facilitar la información, que en una primera ins-
tancia, puedan requerir las personas interesadas en el procedimiento de
regularización.

En consecuencia, y en virtud de lo dispuesto en el artículo 15 de la
Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, que establece
la encomienda de gestión como instrumento de cooperación entre admi-
nistraciones públicas para la realización de actividades de carácter mate-
rial, técnico o de servicios,

ACUERDAN

Primera.—El objeto del presente convenio es encomendar al Ayunta-
miento de Langreo la realización, a través de su Departamento de Esta-
dística, de las siguientes actividades en el marco del procedimiento de
regularización de extranjeros establecido en el Real Decreto 239/2000,
de 18 de febrero:

a) Facilitar información sobre la cumplimentación del impreso de
solicitud, así como de la cumplimentación del impreso de solicitud, así
como de la documentación adicional exigida.

b) Recepción, sellado y registro de las solicitudes permiso de trabajo
y residencia o de permiso de residencia y de la documentación adicional
que se presenten, al amparo de lo establecido en el Real Decreto citado.

Segunda.—La Administración General del Estado, a través de la Dele-
gación del Gobierno, se compromete a:

Hacer llegar al Departamento de Estadística de esa Entidad Local, los
impresos de solicitud de permisos de trabajo y residencia y de permisos
de residencia, con la antelación necesaria para que puedan estar a dis-
posición de los extranjeros.

Hacer llegar, asimismo, cuanta documentación en forma de folletos,
carteles, etc., sea editada para informar sobre el procedimiento.


